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EN

Connect your computer to the scanner with the USB cable. 
If an unknown device message is displayed on your computer, you can 
ignore it. 
For ES-60W and DS-80W users: 
Before using the scanner over a wireless (Wi-Fi) network, make sure the 
battery is charged sufficiently.

FR

Reliez votre ordinateur au scanner avec le câble USB. 
Si un message de périphérique inconnu s'affiche sur votre ordinateur, 
vous pouvez l'ignorer. 
Pour les utilisateurs de ES-60W et DS-80W : 
Avant d'utiliser le scanner sur un réseau sans fil (Wi-Fi), assurez-vous que 
la batterie est suffisamment chargée.

DE

Verbinden Sie Ihren Computer über das USB-Kabel mit dem Scanner. 
Falls an Ihrem Computer eine Meldung wegen eines unbekannten 
Gerätes angezeigt wird, können Sie diese ignorieren. 
ES-60W- und DS-80W-Nutzer: 
Stellen Sie vor Benutzung des Scanners über ein Drahtlosnetzwerk 
(WLAN) sicher, dass der Akku ausreichend aufgeladen ist.

NL

Sluit uw computer aan op de scanner met de USB-kabel. 
Als een onbekend apparaatbericht verschijnt op uw computer, kunt u dat 
negeren. 
Voor gebruikers van ES-60W en DS-80W: 
Voordat u de scanner gebruikt via een draadloos (Wi-Fi) netwerk, moet u 
controleren of de batterij volledig is opgeladen.

IT

Collegare il computer allo scanner con il cavo USB. 
Se viene visualizzato un messaggio relativo a un dispositivo sconosciuto, 
è possibile ignorarlo. 
Per gli utenti di ES-60W e DS-80W: 
Prima di utilizzare lo scanner su una rete wireless (Wi-Fi), assicurarsi che la 
batteria sia abbastanza carica.

ES

Conecte el equipo al escáner mediante un cable USB. 
Si se muestra un mensaje de dispositivo desconocido en el equipo, 
puede omitirlo. 
Para usuarios de ES-60W y DS-80W: 
Antes de utilizar el escáner a través de una red inalámbrica (Wi-Fi), 
asegúrese de que la batería tiene suficiente carga.

PT

Ligue o seu computador ao scanner com o cabo USB. 
Se for apresentada uma mensagem de dispositivo desconhecido no seu 
computador, poderá ignorá-la. 
Para utilizadores do ES-60W e DS-80W: 
Antes de utilizar o scanner numa rede sem fios /(Wi-Fi), certifique-se de 
que a bateria tem carga suficiente.

DA

Forbind din computer til scanneren med USB-kablet. 
Hvis der vises en besked vedrørende en ukendt enhed, skal du ignorere 
denne den. 
For brugere af ES-60W og DS-80W: 
Inden scanneren bruges over et trådløst netværk (Wi-Fi), skal du sørge 
for, at batteriet er ladet nok op.

FI

Liitä tietokone skanneriin USB-kaapelilla. 
Jos tuntematon laite -viesti tulee näkyviin tietokoneeseen, voit ohittaa 
sen. 
ES-60W- ja DS-80W-käyttäjät 
Varmista ennen skannerin käyttöä langattomassa (Wi-Fi) verkossa, että 
akku on ladattu riittävästi.

NO

Koble datamaskinen til skanneren med USB-kabelen. 
Hvis en melding om ukjent enhet vises på datamaskinen, kan du ignorere 
den. 
For brukere av ES-60W og DS-80W: 
Før du bruker skanneren over et trådløst nettverk (Wi-Fi), må du 
kontrollere at batteriet er tilstrekkelig oppladet.

SV

Anslut din dator till skannern med USB-kabeln. 
Om ett meddelande om en okänd enhet visas på din dator kan du 
ignorera det. 
För användare av ES-60W och DS-80W: 
Kontrollera att batteriet är tillräckligt laddat innan skannern används 
med ett trådlöst (Wi-Fi) nätverk.

EN If a Firewall alert appears, allow access for Epson applications.

FR Si une alerte Pare-feu apparaît, autorisez l'accès aux applications Epson.

DE Falls ein Firewall-Alarm erscheint, erlauben Sie den Zugriff für Epson-
Anwendungen.

NL Als een Firewall-waarschuwing wordt weergegeven, verleent u 
toegang voor Epson-toepassingen.

IT Se compare un avviso sul firewall, consentire l'accesso alle applicazioni 
Epson.

ES Si aparece una alerta de firewall, permita el acceso a las aplicaciones de 
Epson.

PT Se for exibido um aviso da firewall, conceda acesso às aplicações Epson.

DA Tillad adgang for Epson-programmer, hvis der vises en firewall-advarsel.

FI Jos palomuurihälytys tulee näkyviin, salli käyttö Epson-sovelluksille.

NO Hvis du får et brannmurvarsel, må du tillate tilgang for Epson-
programmer.

SV Om en brandväggvarning visas, tillåt åtkomst för Epson -applikationer.

EN Visit the website to install the software.

FR Visitez le site Web afin d'installer le logiciel.

DE Besuchen Sie die Webseite zum Installieren der Software.

NL Bezoek de website om de software te installeren.

IT Visitare il sito web per installare il software.

ES Visite el sitio web para instalar el software.

PT Visite o website para instalar o software.

DA Besøg websiden, for at installere softwaren.

FI Siirry web-sivustolle lataamaan ohjelmisto.

NO Besøk nettsiden for å installere programvaren.

SV Besök webbplatsen för att installera programvaran.

EN Start the setup process, install the software, and then make connection 
settings.

FR Démarrez le processus de configuration, installez le logiciel, puis 
effectuez le paramétrage de la connexion.

DE Starten Sie die Einrichtung, installieren Sie die Software, nehmen Sie 
anschließend die Einstellungen vor.

NL Start het installatieproces, installeer de software en geef dan de 
verbindingsinstellingen op.

IT Avviare il processo di installazione, installare il software e quindi eseguire 
le impostazioni di connessione.

ES Inicie el proceso de instalación, instale el software y, a continuación, 
realice la configuración de conexión.

PT Inicie o processo de configuração, instale o software e, em seguida, 
ajuste as definições de ligação.

DA Start opsætningsprocessen, installer softwareen og konfigurer derefter 
forbindelsesindstillingerne.

FI Aloita asetusprosessi, asenna ohjelmisto ja tee sitten yhteysasetukset.

NO Start installasjonsprosessen, installer programvaren, og velg deretter 
tilkoblingsinnstillinger.

SV Starta installationen, installera programvaran och gör sedan 
anslutningsinställningarna.



ES-50 / ES-60W

DS-70 / DS-80W

ES-60W / DS-80W

oo Epson DocumentScan

Questions?

EN
Place the original in the input slot, and start the application. 
For ES-50 and ES-60W users: 
You can also start by pressing the Start ] button on the scanner.

FR
Placez l'original dans la fente d'entrée, et démarrez l'application. 
Pour les utilisateurs de ES-50 et ES-60W : 
Vous pouvez également démarrer en appuyant sur le bouton Start ] (Démarrer) du scanner.

DE
Platzieren Sie das Original im Eingangssteckplatz und starten Sie die Anwendung. 
ES-50- und ES-60W-Nutzer: 
Sie können auch durch Druck auf die Taste Start ] am Scanner starten.

NL
Plaats het origineel in de invoersleuf en start de toepassing. 
Voor gebruikers van ES-50 en ES-60W: 
U kunt ook starten door op de knop Start ] op de scanner te drukken.

IT
Posizionare l'originale nello slot di ingresso, quindi avviare l'applicazione. 
Per gli utenti di ES-50 e ES-60W: 
È anche possibile eseguire l'avvio premendo il pulsante Start ] sullo scanner.

ES
Coloque los originales en la ranura de entrada e inicie la aplicación. 
Para usuarios de ES-50 y ES-60W: 
También puede comenzar presionando el botón Iniciar ] del escáner.

PT
Coloque o original na ranhura de entrada e inicie a aplicação. 
Para utilizadores do ES-50W e ES-60W: 
Pode também iniciar premindo o botão Iniciar ] no scanner.

DA
Læg originalen i indgangsåbningen, og start programmet. 
For brugere af ES-50 og EZ-60W: 
Det er også muligt, at starte scanningen, ved at trykke på Start-knappen ] på scanneren.

FI
Aseta alkuperäinen syöttäaukkoon ja aloita käyttö. 
ES-50- ja ES-60W-käyttäjät: 
Voit aloittaa myös painamalla skannerin Käynnistä ] -painiketta.

NO
Plasser originalen i inngangssporet, og start programmet. 
For brukere av ES-50 og ES-60W: 
Du kan også starte ved å trykke Start-knappen ] på skanneren.

SV
Placera orginalet i inmatningsfacket och starta applikationen. 
För användare av ES-50 och ES60W: 
Du kan även starta genom att trycka på knappen Start ] på skannern.

EN To scan to an iOS or Android™ device, download and install the free 
Epson DocumentScan app from the App Store or Google Play™.

FR
Pour scanner vers un appareil iOS ou Android™, téléchargez et installez 
l'application gratuite Epson DocumentScan depuis l'App Store ou 
Google Play™.

DE
Zum Scannen an ein iOS- oder Android™-Gerät laden Sie die kostenlose 
App Epson DocumentScan aus dem App Store oder Google Play™ 
herunter und installieren diese.

NL
Om te scannen naar een iOS- of Android™-apparaat, downloadt en 
installeert u de gratis app Epson DocumentScan van de App Store of 
Google Play™.

IT
Per eseguire la scansione di un dispositivo iOS o Android™, scaricare 
e installare l'app gratuita Epson DocumentScan dall'App Store o da 
Google Play™.

ES
Para buscar un dispositivo iOS o Android™, descargue e instale la 
aplicación gratuita Epson DocumentScan desde App Store o Google 
Play™.

PT
Para digitalizar para um dispositivo iOS ou Android™, transfira e instale 
a aplicação grátis Epson DocumentScan a partir da App Store ou 
Google Play™.

DA
For at scanne til en iOS eller Android™ enhed, skal du downloade og 
installere Epsons gratis app, Epson DocumentScan, på App Store eller 
Google Play™

FI Skannataksesi iOS- tai Android™-laitteeseen, lataa ja asenna ilmainen 
Epson DocumentScan -sovellus App Store - tai Google Play™ -kaupasta.

NO
Hvis du vil skanne til en iOS- eller Android™ -enhet, laster du ned og 
installerer den gratis Epson DocumentScan-appen fra App Store eller 
Google Play™.

SV
För att skanna till en enhet med iOS eller Android™ så hämta och 
installera den kostnadsfria appen Epson DocumentScan från App Store 
eller Google Play™.

EN You can open the User’s Guide (PDF) from the shortcut icon, or 
download the latest version from the following website.

FR Vous pouvez ouvrir le Guide d'utilisation (PDF) depuis l'icône de 
raccourci ou télécharger la dernière version depuis le site Web suivant. 

DE
Sie können das Benutzerhandbuch (PDF) über das 
Verknüpfungssymbol herunterladen, oder laden Sie die aktuellste 
Version von der folgenden Website herunter. 

NL
U kunt de Gebruikershandleiding (PDF) openen via het 
snelkoppelingspictogram of de nieuwste versie downloaden van de 
volgende website. 

IT È possibile aprire la Guida utente (PDF) dall'icona di collegamento o 
scaricare la versione più recente dal seguente sito internet. 

ES Puede abrir el Manual de usuario (PDF) desde este icono de acceso 
directo o descargar la versión más reciente desde el siguiente sitio web. 

PT Pode abrir o Guia do Utilizador (PDF) através do ícone de atalho, ou 
transferir a versão mais recente a partir do seguinte website. 

DA Du kan åbne Brugervejledning (PDF) fra genvejsikonet eller downloade 
den seneste version fra følgende webside. 

FI Voit avata Käyttöopas (PDF) pikavalintakuvakkeesta tai ladata 
uusimman version seuraavalta web-sivustolta. 

NO Du kan åpne Brukerhåndbok (PDF) fra snarveisikonet, eller så kan du 
laste ned den nyeste versjonen fra følgende nettsted. 

SV Du kan öppna Användarhandbok (PDF) från genvägsikonen, eller ladda 
ner den senaste versionen från följande webbplats. 

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change without notice.

Maschinenlärminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB(A) oder weniger gemäss EN ISO 7779.

Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.
Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.


